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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?
1. Who was Rav Aaron ben Meir and who were his ancestors?
2. Who preceded himin office?
3.  What prompted Rav Aaron ben Meir to travel to Baghdad?

4.  Onwhat point of halacha did Rav Aaron disagree with the
scholars of Bavel?

5.  Namethree areas where Ben Asher disagreed with Ben
Naftali.

This and much more will be addressed in the fourteenth lecture of
this series; "The Geonim of Israel”.

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it as well as a handy reference guide and
for quick review.



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

SeriesV Lecture #14

THE GEONIM OF ISRAEL AND RENAISSANCE OF THE HEBREW LANGUAGE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

l. Scholarship in Isragl
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Mar Yehudai of blessed memory said that they (Byzantium) decreed Shmad on the land
of Israel (553 C.E.) that they should not recite Shema and they shouldn't pray. They did
let them, however, enter [the synagogue] to sing "maamodos’ (piutim and "krovos").
They would say a "maamad" and would dlip in Kedusha and Shema. They did these
things [only] under duress. Now that the Holy One blessed be He destroyed the kingdom
of Edom and annulled his decrees and the Arabs came in and let them study Torah and
read Shema and pray, it is forbidden to say anything except that which was origindly
ingtituted by our Sages of blessed memory: Torah in its place and [the poems that
describe] that which is permitted and forbidden in its place, and prayer in its proper place.
Pirkel ben BaBoi, Ginzei Schecter
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The evil [kingdom of] Edom (Byzantium) decreed Shmad on the land of Israel that they
not read the Torah. They [subsequently] hid al the Sifrei Torah because they would burn
them. When the Arabs came, the Jews did not have Sifrei Torah nor did they have
scribes with the practical knowledge of the halacha of finishing the hides [to make
parchment] and knowing upon which side to write the Sefer Torah. They would take
unfinished hides from the non Jews which they used to write books for their religion and
write Sifrei Torah with them. This is all because they did not know practical halacha.
They are doing so to thisday. Pirkei ben BaBoi, Ginzel Schecter
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Mar Zutra the son of Mar Zutra Resh Galusa went up to the land of Israel (588
C.E.) and they elevated him to a position of Resh Pirka. . . (34)Rav Guria. . . (35)Mar
Zutra. .. (36)Mar Yaakov . .. (37)Rav Shemayah . . . (38)Rav Ninia. . . (39)Rav Minas .
.. (40)Rav Avdimi . .. (41)Rav Yaakov . . . (42)Rav Pinchas . . . (43)Rav Chatzuv . . .
Behold that from Yehoyochin king of Yehudah until this time there were forty three
Roshel Golah. Seder Olam Zuta
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And after him Rav Natroi Kahana ben Mar Rav Emuna reigned (755-759). He was from
Baghdad, from the outer bridge. In his days, Rav Acha of Shavcha went up to the land of
Israel. This was because Rav Natroi had been a close student of his, and when the Resh
Galusa appointed his [student over himself, the Master,] he left and went up to the land
of Israel. The Letter of Rav Sherira Gaon p. 103
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This thing is written in the Halachos [Gedolos] of Rav Shimon Kiara. . . we don't know
[the source from] where Rabbi Shimon derived this version of the text. However, we
heard that the "Maasim" of those that live in Eretz Yisrael contain those words and it is
from there that he derived that version of the text. Teshuvas Rav Hai Gaon - Sefer
HaMachria 36

F.
YW Sy RIW NIPAPY 1ORWT KIBY TWN NIWA DRIWS PIRD 097 CWIR WHWW ANd

X? mwn NR°2 DY 72IWN 772 PINR 79 82097 X0 DI mwnt nxva by nvnww
JIR2 KD D231°077 1779 07737701 0PN 1272 D1MRD DO1R 031 ,2°WwiR OKRTD anvh
AN57 aNAY . . . FNIR PYOIR JI0R 21770 13737 72773 *17730 1101 257 19w AW R0
DIXWY 03Y 177 290 3203 03,7797 937 (27¥pn—n”1pn) XUonm [77] 2371 72 2pY A
DI NPARY R N2°W M 72WN NI CPIRwD OIPw 192777V NnaY prpIva 1k

3¥p OXR W — D°IIXNT NDIPNI XM




SeriesV 3 Lecture #14

The community of the Rhine asked of the [Y eshiva of the] land of Israel, in the year 960,
to reply about a report they had heard about the coming of the Moshiach and also about
the status of a "sircha’ to the heart. The response: Regarding the coming of Moshiach,
you are not worthy of receiving an answer. Don't you believe in the words of the Sages
and in the signs that they predicted? The signs have not materialized! Regarding a
"sircha’ to the heart, we who are the major Sanhedrin and the minor Sanhedrin (of the
land of Isradl), eat [an animal with such a"sircha'] . . . Rav Yaakov bar Mordechal, the
Rosh Yeshiva of Sura (798-812) and all of his generation signed a letter [alowing a
"sircha’ to the heart]. They also wrote the Rhine community that it would be better had
they written them questions regarding the profundities of the tractates Yevomos and
Eiruvin, [rather than these simple questions]. They ended with greetings of peace for
those [like the Rhine community] who inquire of their welfare. Responsa of the
Yeshiva of Israel quoted in Tekufos HaGaonim
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We request from the Rosh Y eshiva that he should issue a command that this letter be
read publicly. This[honor was accorded] there to our ancestors on many occasions and so
too should this be done [now]. Don't delay! Let us know that our desire was fulfilled, that
the letter was read to the people. A letter addressed to the Rosh Yeshiva of Eretz
Yisrael by Rav Sherira Gaon
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. . . After we have sent the [correspondence], they stopped sending us their letters. For
they have subordinated themselvesto the group of scholarsin the land of Israel and
we don't know what has become of our correspondence to them. Please inform us
whether it reached them in order to set our minds at rest. If not, we will send them a copy
of our original letter. ... A letter sent to the community of Kairouan in the year
1006 by Rav Hai Gaon



SeriesV 4 Lecture #14

l.
n%I72 7120 TY NIR-2L T OYA 77 AT WK 070307 "N NIART O7°3277 DRIWS 100

o+« APY? TIRA N2°WS WX DTN 2RI 231X 13°277 12°972 DARDN NI°DX NP° hwITp
3 — D 1IRA1T NDIPNA NIXIDNIAT 0°7D7722 DD K297 177132 RXDIT BRIW? 73RS 77w
32 7I0m72R R2W

[Thisis alist of] the scholars of Israel, their Rabbis, and heads of Rabbinical courts, who
led the people of the L-rd of Hosts until the glory of the great, holy, prestigious, diadem
of beauty of our master and rabbi, our lord, our Gaon Avraham, the Rosh Yeshiva of
Gaon Yaakov ... A list of the Geonim in Israel which wasfound in the Cairo Geniza
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There is no actual discrepancy between the two different readings of the Talmud that |
have just quoted. One is the Jerusalem version and the other is the Babylonian version.
Rashi Temurah 6b

. Rabbi Aharon ben Meir
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Rav Y osef HaKohen Gaon, the son of the sister of Rav Aharon bar Moshe ben Meir,
. . . At the time of this Rav Aharon, the sons of Rav Tzemach HaNasi, the Rosh
Yeshiva, had a quarrel. He was [from the Rabbanan (?)]. This Tzemach was in the
position of Gaon for thirty one years. His children were pushed out of the position and
the aforementioned Aharon ben Moshe ben Meir was Rosh Y eshiva for seventeen years.
After him Rav Yitzchok, his son was Rosh Y eshiva for two years and then ben Meir the
brother of the aforementioned Rav Aharon Gaon was Rosh Y eshiva for fourteen years.
After him Avraham, the son of Rav Aharon, was Rosh Y eshiva for seven years and after
him Aharon HaKohen . . . After him Y osef HaKohen ben Azron for two years and after
him . . . [Rav Yoshiah b. Rav Avraham b. Rav Aharon?] for thirty years. After him Rav
Shmuel [b. Yosef HaKohen?]. A fragment from the Cairo Geniza quoted in
B'Merkazim U'Vtefutzos B' Tekufos HaGeonim - R. Shraga Avramson p. 33
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These are families of the House of David [HaMelech] from Tzemach HaNasi, the Rosh
Y eshiva, ben Yoshiahu ben Shaul ben Anan ben David. A partial list of the Karaite
leaders from the Cairo Geniza quoted in B'Merkazim U'Vtefutzos B'Tekufos
HaGeonim - R. Shraga Avramson p. 27
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Y ou should keep in mind that we have sacrificed our lives for the Jewish people. Thisis
our way and the way of our forefathers. ... The fifth point is. We are descendants of
Rav Musia who was killed in the [synagogue] courtyard by the descendants of Anan and
the descendants of our fathers Rav Meir and Rav Moshe. On many occasions the
enemies desired to kill them, but Sha-dai acted [on their behalf] for the sake of His name.
The sixth point is: We are part of the community upon which many terrible difficulties
have passed including imprisonment, torture, chaining, and flogging ailmost to the point
of death. . . . from the hands of the descendants of Anan, our enemies. We have come for
help through Hashem, our G-d, and through you. Act with kindness and your reward will
be from Hashem. A letter from Rav Aharon ben Meir quoted in B'Merkazim
U'Vtefutzos B'Tekufos HaGeonim - R. Shraga Avramson p. 26,28
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For while we were in Baghdad with you, we did not refrain from helping you with all our
heart and with all our soul against those that came together against you . . . In these days,
we have received al the letters that David, the prince, ben Zakai wrote. He is the one
who is so well known by you for his good deeds and pure ways; he, together with the
Kohen, and the person who has joined them, Saadya ben Y osef a-Datzli. A letter from
Rav Aharon ben Meir quoted in B'Merkazim U'Vtefutzos B' Tekufos HaGeonim - R.
Shraga Avramson p. 22
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. The Great Calendar Controversy
A. How to Calculate the New Moon

1. 1080 5”19nn "chalakim" in an hour. Each P = 3 1/3 seconds

2. A lunar month = 29 days 12 hours and 793 "chalakim" (44 minutes 3 1/3
seconds).

3. The difference between one month and the next is 1 day 12 hours and 793
"chalakim".

4. The length of a standard twelve month lunar year is 354 days 8 hours and 876
"chalakim".

5. The difference between one year and the next is 4 days 8 hours and 876
"chalakim". The difference between Nisan and Tishrel is 2 days 4 hours and
438" chalakim" .

6. The length of an "Ibbur" (thirteen month) year is 383 days 21 hours and 589
"chalakim".

7. The difference between one year and the next after an "lbbur” year is 5 days 21
hours and 589 "chalakim".

8. In every 19 year cycle thereis an "Ibbur” year in years 3, 6, 8, 11, 14, 17, 19; 7
years altogether.

9. The "new moon" of the first actual year occured on Friday 14 hours into the
day (8 O'Clock). [Note: The Jewish day starts at 6:00 P.M. not at 12:00 A.M.]

10. The first five days of creation are counted as another calendar year.

11. The "molad" of the first artificially constructed year was on Monday, 5 hours
(11 O'Clock P.M.) and 204 "Chaakim" 379772 (11 minutes and 20 seconds).

12. Nisan, Sivan, Av, Tishrel, and Shevat are dways "molei" - thirty days long.
13. lyar, Tamuz, Ellul, Teves, and Adar are always "choser" - twenty nine days long.

14. Cheshvan and Kislev can either be "mole” or "choser”, depending on the need to
make adjustments to the calendar.

B. Pushing Up the Calendar
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When R. Zera went up [to Palestine], he sent back word to them [in Babylon]: It is
necessary that there should be [on New Moon] anight and aday of the new moon. Thisis
what Abba the father of R. Simlai meant, ‘We calculate [according to] the new moon's
birth. If it is born before midday, then certainly it will have been seen shortly before
sunset. If it was not born before midday, certainly it will not have been seen shortly
before sunset’. What is the practical value of thisremark? — R. Ashi said: To [help usto]
refute [false] witnesses. R. Zera said in the name of R. Nahman: The moon is invisible
for twenty-four hours [round about the new moon]. For us [in Babylon] six of these
belong to the old moon and eighteen to the new; for them [in Palesting] six to the new
and eighteen to the old. What is the practica value of this remark? — R. Ashi said: To
[help usto] refute [false] witnesses. Rosh HaShanah 20b
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When *Ulla came [from Palestine to Babylon], he said: They have prolonged Elul. Said
‘Ulla thereupon: Do our Babylonian colleagues recognize what a boon we are conferring
on them? What was the boon? — ‘Ulla said: On account of the vegetables; R. Aha b.
Hanina said: On account of the [unburied] dead. What difference does it make [in
practice which view we adopt here]? — There is a difference, in the case of a Day of
Atonement coming just after Sabbath. According to him who says that the reason is
because of the [unburied] dead, we prolong Elul [so as to prevent thig], but according to
him who says that it is because of vegetables, [we do not do so, because] when are the
vegetables required? For the evening [after the Day of Atonement]; and in the evening
we can get fresh ones. But even if we accept the view that the reason is because of
vegetables, we should still prolong Elul because of the unburied dead? — We must
therefore say that the practical difference is in the case of a festiva which comes just
before or just after Sabbath. In such a case, according to him who says the reason is
because of vegetables, we prolong Elul [to prevent this], but according to him who says it
is because of the [unburied] dead, [we do not do so], because they can be attended to by
heathens. But even if we accept the view that it is because of the [unburied] dead, let us
still prolong Elul on account of the vegetables? — Vegetables can be [freshened by being
put] in hot water. If that is the case, why is it a boon only for us [in Babylon]? Why not
also for them [in Palestine] — We suffer from oppressive heat, they do not suffer from
oppressive heat. Rosh HaShanah 20a



SeriesV 8 Lecture #14

C.

03 93°37 7Wwn °1D5N MINWRIT D2IWH 317 9700 PITIR AR [PO7%2 MW W D7YRI

XX 190X KDY 17720 K2 73w INIRAW NIWWH Y70 NIwa 773737 /92 DHn Y Y 1R

KT 27 NAWN .Y R TP DIIWRIT PIAWN 730 D 0T 77 WK 7T 7077 WX
17 7777 DO1IRAT IR — JINA

Even though they changed [the intercalated month] based on their needs, we use this
system to calculate from the time prior to Moshe Rabbainu and afterwards up until the
time of Hillel b. Rabbi Y ehudah in the year 359 C.E. For from that time on they did not
make the year any earlier or later but held on to this system which had been in their
possession [even before Hillel] and which is based upon the calculations used by the
early Sages. Teshuvas Rav Hai Gaon, Otzar HaGeonim Rosh HaShanah 17
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According to al opinions, the need for the exact calculation of the Molad is solely for the
month of Tishrel and not for Nisan. Therefore, al [scholars|] have relied upon calculating
the Molad from Tishrel and for it do we need to know if the Molad occured before noon
or after noon. Those who calculated from Nisan also made the Molad calculations for
[Tishrei] and the setting of the months in the "Four Gates' that they made for us. One is
allowed to do so. [However,] they were only concerned with the noon of Tishrei and only
placed as a boundary one hour and 641 "chalakim" of the day for the Molad of Nisan,
because then the Molad of Tishrei will not reach noon. [The difference between Nisan
and Tishrei is2 days 4 hours and 438 " chalakim™ . (1 hour and 641 " chalakim) + (4
hours and 438 " chalakim™) = 5 hours 1079 " chalakim™". One more " chelek” would
make it exactly six hoursinto the day or a Molad Zakan] If, however, it reaches that
hour, they will push it away from its [normative] day. This is the error that Aharon ben
Meir made in the year 923 . . . for he was not aware of this. A letter from Rav Sherira
Gaon and Rav Hai Gaon - Otzar HaGaonim Rosh HaShanah 21a
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We are alowed to make an intercalated year outside of Eretz Yisrael. Look well into all
the Mishnayos which commands and writes [about this subject] from the beginning of
Perek Rabbi Eliezer. We know them [well]. We aso know that originally and in the time
that the Temple stood the intercalated year that was made in Adar was solely dependent
upon the sages of Eretz Yisrael in Eretz Yisrael. This is because the "ibbur", the
intercalation is dependent upon springtime (and the grain harvest), the maturation of the
fruit of the trees, and on the [fall] season. In consideration of two of these [three] factors
we make the "ibbur”. For one alone we do not. When spring [and the maturation of the
grain] is one of the two factors, all are happy. Because the "ibbur" is dependent upon
spring, it is not possible to declare the "ibbur" based on spring in other lands. This is
because of the fact that outside Eretz Yisragl there are places that are still cold until Sivan
(May). There are places that are so warm that spring comes at the end of Shevat
(January-February) and they start the harvest in Adar (February - March). Therefore it is
only possible to set the "ibbur" in Eretz Yisrael as it says in Scripture (Deuteronomy
Chapter 12:5): Unto His habitation shall ye seek and thither thou shalt come. Whatever
search you have to make shall be only in the habitation of the L-rd. Even though all areas
of Eretz Yisragl were fit for "ibbur", there was a specia preference for the portion of the
tribe of Yehudah. As our Rabbis taught: [The grain and fruit of the following] three
regions [are taken as the standard] for deciding upon the declaration of a leap-year:
Judea, Trans-Jordania, and Galilee. [The requirements of two of these regions might
determine the intercalation, but not those of a single one.] All, however, were glad when
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one of the two was Judea, because the barley for the Omer was obtained [by preference]
in Judea. (Sanhedrin 11b) All the Mishnayos and proofs whether cited by the Rosh
Y eshiva (R. Aharon ben Meir) or not, whether they refer to conditions while the Temple
stood or afterwards, [which] al come to teach us that "ibbur" is dependent of Eretz
Yisrael, are only pertinent when determination for the fitness of Adar is taken into
consideration to be an "ibbur" year [and the conditions of the Adar of Eretz Yisradl isthe
determining factor]. By now, however, there is no difference between our "ibbur" and
yours based on the conditions of Adar because we all use the standard formula for
determining the "ibbur". . . Regarding making calculations there is no distinction
[between Eretz Yisragl and outside Eretz Yisragl]. The calculations of the months based
upon "mole” and "choser" and the order of the months is not part of the "ibbur" [which
hasto be madein Eretz Yisradl].

Certainly, the Rabbis of Babylon in the earlier generations would send emissaries and
inquire from our Rabbis in Eretz Yisrael regarding the setting of the months of the year.
This was because they were not experts in the system of "ibbur" aswe are [today]. That is
why they would write to them. However, many years have passed since alarge number of
scholars from Babylon went up to Eretz Yisrael and carefully studied the " Sod Halbbur",
[the secret wisdom of the "ibbur"] and thoroughly investigated to the point that they were
experts in the field themselves and could determine the months by themselves [without
the help of the scholars of Eretz Yisrael]. Thoughout all the years that have since passed,
the calculations [of the scholars of Babylon and Eretz Yisrael] have come out the same.
There has been absolutely no discrepancy. The holidays have been sanctified based on
one statute and one Torah because the calculations were given by one shepherd.
[ Throughout the years,] we have not seen such destruction as this nor such a breach.

Certainly, when we began to determine and set the months on our own in Babylon, the
Rosh Y eshiva should have rebuked us then and told us that we have altered the custom
and violated the word of your Rabbis. Behold, in the Y eshivos there are elders that have
reached "gevuros', the age of eighty, and there are others that are exceedingly old. [But]
none of them remembers that the community of Babylon ever needed to ask from Eretz
Yisrael regarding the "ibbur" - the intercalation of the years or the setting of the months.
You intercalated according to your custom and we intercalated according to our custom
based on what our forefathers had instructed us and we arrived at the same conclusioin
without changing the guidelines and without changing the custom. We never needed to
prove the veracity of the custom which has been handed down to us from our forefathers.

Regarding that which the Rosh Y eshiva wrote, "Even though you declared an "ibbur" and
announced it, your announcement was done incorrectly because you said that the new
year is full (i.e. both Chesvan and Kislev are 'mole’)", [our reply is as follows]. From the
data we have from the settings of the calendar that our forefathers made in the past, we
have analyzed their understanding of the "Sod Halbbur" and we have seen that the Molad
of Tishrel of this year, which is year 1233 of the [Seleucid] years by which we number
our [officia] documents (921-922 C.E.) comes out on Wednesday of the [theoretical]
thirtieth day [since the last month], eleven hours and nine hundred and thirty two
"chalakim". Now since this year is "me-ubbor" - has an intercalated month, it is only
proper that this year should be full, asit is expressly stated in the second "Gate" (chapter
of the "Sod Halbbur"): Any Tishrei that is of a year that is "me-ubbor" and the Molad
occurs on Wednesday after eleven hours and six hundred and ninety five "chalakim”,
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Rosh HaShanah should be declared to be on Thursday and the months [of Cheshvan
and Kiglev] should be made full - " mole" . Pesach will come out on Tuesday and the
following Rosh HaShanah will come out on Thursday with the monthsfollowing the
normal pattern (i.e. Cheshvan "mole" and Kislev "choser") with the following
Pesach on Shabbos. Rosh HaShanah of the third year will occur on Monday. Thisis
because the Molad of Tishrel of that third year will fall out on Shabbos after noon. That
being the case, since Tishrel cannot commence on Shabbos nor on the following day,
[based on the rule that Rosh HaShanah cannot fall out on Sunday, Wednesday and
Friday,] Tishrei is pushed off to Monday. If you ask us: Why can't you set the first year to
be "choser" in order to make the holidays fall out on their proper time, and the second
year to be "shleimim" (Cheshvan and Kislev are "molei")? [the answer is]: Pesach [of the
second year] will then fall out on Friday [which is not allowed]. If you ask us: Why can't
you set the first year to be "k'sidron”, following the normal pattern, (i.e. Cheshvan
“choser” and Kislev "molei") and the second year to be "shleimim™ (Cheshvan and Kislev
are "molei")? [the answer is]: Pesach [of the first year] will then fall out on Monday
[which is not allowed]. If you ask us: Why can't you set thefirst year to be " choser"
and the second year to be "k'sidron”, following the normal pattern, (i.e. Cheshvan
“choser” and Kidev "mole") and the third year "shleimim" (Cheshvan and
Kidev)? [the answer is]: the Molad of Tishre of the third year, which is 1235 of the
[Seleucid] years by which we number our [official] documents (923-924 C.E.) will
then fall out after noon [on Shabbos| with 237 " chalakim”. It istoo late in the day
for it to fall out on that same day and it would have to be pushed over to Monday.
[ Therefore adjustments have to be made in the preceding years to alleviate this problem].
Behold, we have thoroughly researched and analyzed all of the "Gates', chapters of the
"Sod Halbbur", and we have seen that when the Molad of Tishrel falls out after noon,
even if it be just one "chelek", it is not proper to set the first day of the month of Tishrel
on the same day but rather to push it forward.

Regarding that which the Rosh Yeshiva wrote that we should not rely on the "Four
Gates' [of the "Sod Halbbur"] for these two years, [our reply is:] If our forefathers of
earlier generations solely relied on the "Four Gates', why shouldn't we?

The Rosh Yeshiva wrote, "However, we rely upon the words of the Sages who said: If
Nisan falls out on either Sunday, Tuesday or Thursday and Tishrel falls out on Tuesday,
Thursday or Shabbos, we do not push it off to another day. If the Molad of Tishrel falls
out on either Tuesday, Thursday or Shabbos, we see that if a quarter day is left [after the
Molad] minus 641 "chalakim" we do not push it off to another day. If, however, it is
missing 642 "chalakim", we do push it off to another day." [Our reply is;] We are letting
the Rosh Y eshiva know that his statement does not agree with the statements of the early
scholars . . . The Molad of Tishrel of the third year, year 1235 of the [Selucid] years by
which we number our [official] documents (923-924 C.E.), falls out on Shabbos day, six
hours and two hundred and thirty seven "chalakim” . . . A letter from one of the leading
scholars of Bavel to Rav Aharon ben Meir - Otzar HaGeonim Rosh HaShanah 12b
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V. Rabbi Shlomo ben Y ehudah
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| wish that someone who is fit and worthy would come and | would put him in my place,
asit occurred in the earlier generations . . . He who is the master of sheep (Israel) should
establish shepherds for them that He deems worthy so that they can guide them with
knowledge and understanding. A letter sent by Rabbi Shlomo ben Yehudah as a
response to a communal quarrel in Fustat quoted in Tekufas HaGeonim p. 100 -
Rav Simcha Asaf
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Our brethren! It is encumbent upon us to remove jealousy from our midst and hatred from
our souls . . . Behold, we have but one Father. Did He not create al of us! . . . It is
sufficient for us [to have] the hatred of the Gentiles, our enemies, who desire to [destroy]
our souls. Do we have to consume the flesh of our own arms! A letter written by Rabbi
Shlomo ben Yehudah, quoted in TekufasHaGeonim p. 100 - Rav Simcha Asaf
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My whole desire and wish is for peace amongst Jews. It is revealed to G-d that if money
would be sent to the Yeshiva that would have been the product of [communal] strife, |
would not takeit. A letter written by Rabbi Shlomo ben Y ehudah, quoted in Tekufas
HaGeonim p. 100 - Rav Simcha Asaf

V. The Mesorah of Tiberias
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The people of Tiberias speak the clearest Hebrew of the al the Jews. Rabbi Yonah ibn
Janach (990-1055) - Sefer HaRikmah
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| have seen "seforim” which were checked by the scholars of Tiberias upon which fifteen
of their elders swore that each word, "nekudah”, and "mole” and "choser" had been
thoroughly looked over threetimes. |bn Ezra, Shemos Chapter 25, Verse 31
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Because | have seen great errorsin al of the "seforim” regarding these things, just as the
"Baalei Mesoros' who write and compose works to inform us about "pesuchos’ and
"stumos' argue amongst themselves regarding these things, based upon the variant
versions of the "seforim” upon which they rely on, | have seen to it to write out all of the
"parshios’ of the Torah, the "pesuchos’ and "stumos' and the form of the songs. Thisis
in order to fix al of the "seforim" and correct them. The "sefer" upon which we are
relying regarding these things is the well known "sefer” in Egypt which includes al
twenty four "seforim™. This "sefer" used to be in Jerusalem for many years and was used
asamodel to correct al the other "seforim”. Everyone relied upon it because Ben Asher
had corrected this "sefer" and carefully read through it over a period of many years and
corrected it many times over. It was this "sefer” that | relied upon, when | personally
wrote a "sefer Torah" according to halachah. Rambam Hilchos Tefilin U'Mezuzah
V'Sefer Torah Chapter 8

D. Ben Asher and Ben Naftali
"oNp1 J2 NYT? 1YW WK 2 Ny wwwr

NP TR TIPIT AWK 12 DY 7727 ITWI3 727K 2107 Inyu-nx iniawa 1177 (2
79771 DA 7ND fun

WK 127 PXIw Cbnpija nyT bxawea e nwy a1y (3

TIP3 172%:7°DiR ONDa 1R Paw 2% P nipa n’:‘m nia  (:nn o°onn) Pax
MO W12 JIPIR HAI="2TY 7 7P nx—m?’b 19303 :xb m‘?n Y 1eh bwn
m?’b 57% WX ]:‘7 bax Yonp3 12 NW 91 X377 SR



SeriesV 15 Lecture #14

NIXADI P17 (4
MR MPIWD MY JRKY *o¥ND *32-NK npnl 12220 Jin3 opm 33 X o0
PW 7% 10N N1 2% — pUra 712°5WiT NI A12-NX)

1AW TWT 7771 TRIRT DRIAD Q1 ARIRI-NR YUR-TWR Y7 900 011 300 vw?
TXIR by sHnp3 1:’7 121771 13 R 092 PR YT

N312-0X7 0°32-0K "7 *3-TIR DRI *IX—0 A2IND 9RT DOWIRD WY T0:77 HRpr
7PN MW 3725 TIRY IR PN 1’73:’ 0727 7 1‘7’35

MWR TANX NI HY-"3 Y-y onind §2%-%y onind wv wn ovwn w
' 0991 NW 17 217 17— NAT5W CPND1 ja%  51N27W WX PBWA 7°DW NRIp PINWYD
Tadla)



